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9 de mayo de 2023
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Teatro Monumental



Presidencia Sueca del Consejo de la Unión Europea

PROGRAMA

Primera parte

Himno Europeo
L.V. Beethoven (arreglo Ismael García)

Mykola Lyssenko (arreglo Diana Novak)
Nic jaka

Canción popular ucraniana

Wilhelm Stenhammar (1871-1927)
Tres canciones para coro a capela:

September
I Serraillets Have

Havde jeg, o havde jeg en Datterson, o ja!

Wilhelm Peterson-Berger (1867-1942)
Stemning

Hugo Alfvén (1872-1960)
Uti vår hage
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Representación de la Comisión Europea en Madrid

excmo. Sr. D. Teppo Tauriainen
Embajador de Suecia en España

excmo. Sr. D. Serhii Pohoreltsev
Embajador de Ucrania en España



4

El Barberillo de Lavapiés:
Preludio y Coro

Canción de Paloma
Francisco Asenjo Barbieri (1823-1894)

Doña Francisquita: Coro de románticos
Amadeo Vives (1871-1932)

Cádiz: Barcarola
Federico Chueca (1846-1908) y Joaquín Valverde (1875-1918)

La del manojo de rosas: Romanza de Ascensión
Pablo Sorozábal (1897-1988)

La boda de Luis Alonso: Intermedio
Gerónimo Giménez (1854-1923)

Segunda parte

El amor brujo (suite)
Manuel de Falla (1876-1946)

intermedio (15 minutos)
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Don Manolito: Ensalada madrileña
Pablo Sorozábal (1897-1988)

Verbena de la Paloma: Habanera concertante
Tomás Bretón (1850-1923)

Luisa Fernanda: Mazurca de las sombrillas 
Federico Moreno Torroba (1891-1982)

Bohemios: Coro de bohemios
Amadeo Vives (1871-1932)

La Calesera: Pasodoble de los chisperos
Francisco Alonso (1887-1948)
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Orquesta Juvenil Europea de Madrid
Coro Sinfónico de la OJEM

Solistas: 
Celia Alcedo, soprano 
David Miranda, tenor

Coréografo: Nicolas Rambaud

Bailarinas del Liceo Francés de Madrid:
Louise Audan-Martin

Ambre Paré
Anaïs Poto

Bailaora: Paula Gil
Recitadora: Sílvia García

Castañuelas: Virginia Morales y Coro Ta Ría

Rondalla: Profesores de la Orquesta de Pulso y 
Púa de la Universidad Complutense de Madrid 

(OPPUCM)

Dirección: 
Adriana Tanus
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Noche de luna brillante

¡Qué noche de luna clara y estrellada!
Tan clara, que podría verse una aguja.
Ven conmigo a la arboleda, amada mía,
cansada del trabajo, al menos un instante.

No temas estar descalza
sobre el rocío fresco
mi amor, te llevaré en brazos
hasta la cabaña.

No temas pasar frío, mi pequeño cisne
hace bueno -no hay viento, no hay nubes.
Te abrazaré contra mi corazón
ardiente como el fuego.

El bosque está precioso, atravesado por 
los rayos de luna.
¿Duerme o sueña?
Sobre el álamo esbelto
las hojas tiemblan suavemente.

El cielo infinito está lleno de estrellas.
¡Qué maravilla!
Las perlas claras del rocío
brillan bajo los chopos.

Ніч яка місячнаНіч яка місячна  
(Nic jaka misjacna)

Ніч яка місячна, зоряна, ясная!
Видно, хоч голки збирай.
Вийди, коханая, працею зморена,
Хоч на хвилиночку в гай.

Ти не лякайся, що ніженьки босії
Вмочиш в холодну росу:
Я тебе, вірная, аж до хатиноньки
Сам на руках однесу.

Ти не лякайся, що змерзнеш, 
лебедонько,
Тепло - ні вітру, ні хмар:
Я пригорну тебе до свого 
серденька,
А воно палке, як жар.

Гай чарівний, ніби променем 
всипаний,
Чи загадався, чи спить:
Он на стрункій та високій осичині
Листя пестливо тремтить.

Небо незміряне, всипане зорями, -
Що то за божа краса!
Перлами ясними ген під тополями
Грає краплиста роса.

Nic jaka misjacna - Canción popular ucraniana

Mykola Lyssenko

letra: Mykhailo Starytsky
arreglos: Diana Novak

Queremos expresar nuestro más profundo agradecimiento a Marina Baitova Martin,
madre del Liceo, por la emoción que nos ha regalado durante su lectura.
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September

Alle de voksende Skygger
Har vævet sig sammen til en,
Ensom paa Himmelen lyser
En Stjærne saa straalende ren,
Skyerne have saa tunge Drømme,
Blomsternes Øjne i Duggraad 
svømme,
Underligt Aftenvinden
Suser i Linden.

I Seraillets Have

Rosen sænker sit Hoved, tungt
Af Dug og Duf
Og Pinjerne svaje saa tyst og mat
i lumre Luft.
Kilderne vælte det tunge Sølv
I døsig Ro
Minareterne pege mod Himlen op
I Tyrketro,
Og Halvmaanen driver saa jævnt 
afsted
Over det jævne Blaa,
Og den kysser Rosers og Liljers Flok,
Alle de Blomster smaa
I Seraillets Have,
I Seraillets Have.

Septiembre

Ahora que crecen las sombras
y entretejen el ocaso
en el cielo solo brilla
con suma pureza un astro,
sobre las nubes caen pesados 
sueños,
las flores lloran gotas de rocío,
en el crepúsculo el viento
sopla insólito los tilos.

En el jardín del serrallo

La rosa se reclina bajo el peso
del rocío y su fragancia,
ya los pinos se mecen en la calma
de este aire suave y fresco.
La plata de las fuentes se derrama
en reposo somnoliento,
los minaretes miran hacia al cielo
con profunda fe otomana.
La media luna lenta se desplaza
en el azul homogéneo
y desciende a besar todos los 
pétalos
de lirios, rosas y plantas.
En el jardín del serrallo
En el jardín del serrallo.
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Havde jeg, o havde jeg en 
Dattersøn, o ja!

Havde jeg, o havde jeg en 
Dattersøn, o ja!
og en Kiste med mange, mange 
Penge,
saa havde jeg vel ogsaa havt en 
Datter, o ja,
og Hus og Hjem og Marker og Enge.
Tra la la la la la

Havde jeg, o havde jeg en Datterlil, 
o ja!
og Hus og Hjem og Marker og Enge,
saa havde jeg vel ogsaa havt en 
Kærrest, o ja!
med Kister med mange, mange 
Penge.
Tra la la la la la

o havde jeg en Dattersøn

Stemning 

(Letra igual que “September”)

Si yo tuviera, oh, si tuviera un 
nieto

Si yo tuviera, oh, si tuviera un nieto,

y cofres llenos de monedas,
tendría yo también, ¡oh, sí!

una hija, casa, campos, hogar y 
praderas.
Tra-la-la-la.

Si yo tuviera, oh, si tuviera una hija,
casa, campos, hogar y praderas,
tendría yo también, ¡oh sí!

un amor, y cofres llenos de monedas,
Tra-la-la-la.

Oh, si yo tuviera un nieto.

Ambiente  

(Letra igual que “Septiembre”)

Gracias a Elda García-Poblada por la traducción
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Uti vår hage  

Uti vår hage där växa blå bär.

Kom hjärtans fröjd
Vill du mig någe’, så har du mig här!
Kom liljor och aquileja,
Kom rosor och salvia,
Kom ljuva krusmynta, kom hjärtans 
fröjd!
 
Fagra små blommor där bjuda till 
dans.
Kom hjärtans fröjd
Vill du, så binder jag åt dig en krans!

Kom liljor och aquileja,
Kom rosor och salvia,
Kom ljuva krusmynta, kom hjärtans 
fröjd!
 
Kransen den sätter jag sen i ditt hår,
Kom hjärtans fröjd
Solen den dalar men hoppet uppgår!
Kom liljor och aquileja,
Kom rosor och salvia,
Kom ljuva krusmynta, kom hjärtans 
fröjd!
 
Uti vår hage finns blommor och bär,

Kom hjärtans fröjd
Men utav alla du kärast mig är!
Kom liljor och aquileja,
Kom rosor och salvia,
Kom ljuva krusmynta, kom hjärtans 
fröjd!

En nuestro establo  

En nuestro establo, donde crecen los 
arándanos
Ven, alegría de mi corazón!
Si quieres algo de mí,
Entonces encontrémonos allí.
Vengan lirios y aquileas, rosas y 
salvia,
Ven, dulce hierbabuena, ven, alegría 
de mi corazón!

Bellas florecillas invitan allí a la danza.
Ven, alegría de mi corazón!
Si lo deseas, entonces te trenzaré 
una corona.
Vengan lirios y aquileas,
Vengan rosas y salvia,
Ven, dulce hierbabuena, ven, alegría 
de mi corazón!

En nuestro establo, hay flores y frutos
Ven, alegría de mi corazón!
Pero de todas tú eres la más querida.
Vengan lirios y aquileas,
Vengan rosas y salvia,
Ven, dulce hierbabuena, ven, alegría 
de mi corazón!

Fuera de nuestro jardín hay flores y 
bayas,
Ven la alegría del corazón
¡Pero de todos tú eres el más 
querido para mí!
Ven lirios y aquileja,
Ven rosas y salvia, 23
¡Ven dulce hierbabuena, ven la 
alegría del corazón!
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EL AMOR BRUJO
Manuel de Falla

Compuesta inicialmente en 1915 como un ballet 
dedicado a Pastora Imperio, “El Amor Brujo” relata la 
historia de una mujer gitana llamada Candela, que 
está atrapada en una relación amorosa con un brujo.
A lo largo de los 10 años siguientes, Falla realiza diversas 
adaptaciones para terminar en 1925 con la versión 
defi nitiva de la obra para orquesta sinfónica, conocida 
hoy como la Suite del Amor Brujo. 

La trama no diferirá mucho de la Gitanería de 1915, 
y la obra queda estructurada en doce escenas que se 
van entrelazando. Entre ellas se encuentra “El Círculo 
Mágico”, “Canción del amor dolido” y “Danza ritual 
del fuego”, siendo esta última una de las piezas más 
conocidas de la música española e interpretada por 
numerosos músicos y orquestas en todo el mundo.

“El Amor Brujo” es una fusión única de los elementos 
más tradicionales de la música española con las técnicas 
de composición modernas de la época. Falla fue uno 
de los compositores más importantes de la Generación 
del 27, y su obra refl eja el interés por el folclore y la 
tradición, pero también la necesidad de explorar nuevas 
formas de expresión.

En resumen, “El Amor Brujo” es una obra maestra de 
la música española que combina la música folklórica 
española y la música clásica con las técnicas de 
composición modernas. La obra es mundialmente 
famosa y sigue siendo a día de hoy una de las piezas 
más populares de la música clásica española así como la 
obra más conocida de Manuel de Falla.

A lo largo de los 10 años siguientes, Falla realiza diversas 

defi nitiva de la obra para orquesta sinfónica, conocida 

más tradicionales de la música española con las técnicas 

de los compositores más importantes de la Generación 

tradición, pero también la necesidad de explorar nuevas 
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VIOLINES I
Clara DEL AMO

Alejandro BLANCO *
Ángela CHIRINOS

Arturo DE PASCUAL
Liu QI HE

Teresa ORTEGA
Vlad DIAZ-REGAÑÓN

VIOLINES II
Cristina FERNÁNDEZ
Jorge FERNÁNDEZ

Guiomar GIL
Lucía GONZÁLEZ
Víctor GURBANI
Carlos LOAYZA

Juan Ignacio SANTIAGO
Samuel SANTOS
Fátima YEPES *

VIOLAS
Ezequiel COLMENARES *

Ángela DELGADO
Eva LÓPEZ

Claudia PORTEROS
Leire SÁNCHEZ
Tiago VARELA

VIOLONCELLOS
Laura FALCÓN

Lucia FERNÁNDEZ *
Santiago HORSTMANN

Paulo LIMA
Javier LIRA

Lola MANZORRO
Inés MÉNTRIDA

Simón PORTEROS
Claire RIMOND

Diego SÁNCHEZ

CONTRABAJOS
Christine BÁEZ
Max GARCÍA

Paula GIL
Salvador MARTÍNEZ
Carmen MESURO

FLAUTAS
Nora CARRILLO

Almudena FERNÁNDEZ *
Clara PASCUAL

Nelsy SAN MARTÍN

OBOES
Daniella ALCORLO
Sergio ROLDÁN *

CLARINETES
Laura CASADO

Leonardo CUÉLLAR
Manuel GARCÍA

Gonzalo GÓMEZ *
Samuel MANZORRO
Salvador MARTÍNEZ

Miguel MASA

FAGOTS
Adrián BUENO

Mario HERNÁNDEZ
Mario LEDESMA

TROMPETAS
David RODRÍGUEZ *

Jesús ROJAS

TROMPAS
Alberto GUERA

Alejandro MEJÍAS
Marina MIELGO

Jaime MORA

PERCUSIÓN
Alejandro FERNÁNDEZ *

Javier GUTIÉRREZ
Salvador HERNÁNDEZ

Pablo PEÑAS

PIANO
Guillermo GRANADOS

*Jefes de cuerda

Archivero: Guillermo GRANADOS
Coordinación: Bénédicte BARAIL, Carlos BARBA
Organización: David MORENO

Orquesta OJEM
Dirección: Adriana TANUS

Sergio ROLDÁN *

Guillermo GRANADOS
Bénédicte BARAIL, 

MORENO
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Guillermo GRANADOSGuillermo GRANADOS
BARAIL, Carlos BARBA

MORENO
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*Jefes de cuerda 

SOPRANOS
Concha AGUADO

Bénédicte BARAIL *
Paloma BLANCO *
Sandra BUSTURIA

Pilar CALVO
Montserrat CASTRO

Carmen CEPERO
Jacqueline CHERRY

Maia ELIZALDE
Anne FOUCHER
Beatriz GAMAZO

Maju GÓMEZ
Carmen GONZÁLEZ
Marta HERNANDEZ

Elena MARTÍ
Sylvia MORALES 
Curra  MUNUERA

Carmen PÉREZ
Claudia PONCE DE 

LEÓN
Patricia REINO
Montse RIERA
Cristina RUIZ

Nathalie SÁEZ

CONTRALTOS
Belén ALONSO 

Isabel DE ARTABE
Ángeles BALADRÓN

Nieves BARRENA
Isabel BARTHELEMY

Sylvie BOYER
Juliana CONTRERAS

Dulce GALÁN
Nevenka GALÁN

Silvia GARCÍA
Christine GAZENGEL

Natalia GÓMEZ
Paloma GONZÁLEZ 

Chispa  LÓPEZ 
Virginia MORALES *
Marta ONTIVEROS *

Pilar RODRÍGUEZ 
Alicia SÁNCHEZ

Teresa SANTIAGO 
Soledad SILES 

Susana VIÑUALES 
Francisca YESTE

M. Victoria ZUBELDIA  

BAJOS
Francisco J. ABELLÁN *

Juan Carlos CRESPO
Damien CUÉNOT

Ramón DURÁNTEZ 
David GRANADOS

Erik GRUBER
Gabriel JIMENEZ 

Angel LEIRO 
David MORENO

Fernando ONTIVEROS 
Jorge I. ONTIVEROS 

Mario RECUERDA
Félix RENEDO 

Miguel Angel TORAL

TENORES
Leo  BACH 

César BERZOSA *
Nicolas CALDERÓN
Mikail LÓPEZ-BUIL

Helena LÓPEZ MOYANO
Hector  MAYO

David MIRANDA *
Carlos NARANJO 

Diego PASTOR 
José Francisco PIZARRO 

Alberto SANCHEZ 

Coro OJEM
Dirección: Adriana Tanus

Técnica Vocal: Celia Alcedo
Pianista: Guillermo Granados
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ABRIENDO MENTES
DESDE 1884

Este mundo necesita más 
mentes libres, creativas y 
preparadas para, unidas, 

hacer frente a lo que 
depare el futuro.

Red escolar internacional
566 establecimientos

Desde los 3 años hasta la
universidad con doble titulación

Compromiso con el
desarrollo sostenible

Proyecto educativo 
plurilingüe

CURSO 23/24
MATRÍCULA ABIERTA

www.liceofrancesmadrid.org

148x210_AbriendoMentes.indd   1148x210_AbriendoMentes.indd   1 8/11/22   18:318/11/22   18:31
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La  Academia Orquestal de Verano OJEM en Biarritz es una experiencia única, una oportunidad para 
niños y jóvenes de 7 a 17 años de pasar una semana que recordarán toda su vida.

Biarritz ofrece el marco incomparable para la realización de esta academia de verano. Un maravilloso 
entorno donde desarrollar su aprendizaje musical con todo tipo de actividades: 

Clases de perfeccionamiento de instrumento y canto
Clases de orquesta, música de cámara y ensemble
Coro
Talleres musicales: Pop/Rock, jazz, flamenco, improvisación, canto con acompañamiento, etc.
Composición y producción musical
Expresión corporal, actividades deportivas y juegos al aire libre

Sin duda una semana mágica que no querrán que se termine. ¡No dejen escapar esta oportunidad única!

INSTRUMENTOS
Flauta - Clarinete - Oboe - Fagot - Trompeta - Trombón - Trompa

Percusión - Violín - Viola - Violonchelo

TODA LA INFORMACIÓN EN:

ojem.es/academiaverano

Las inscripciones pueden realizarse haciendo clic en el siguiente enlace, hasta el 6 de junio:

ACADEMIA ORQUESTAL DE VERANO EN BIARRITZ

INSCRIPCIÓN EN LÍNEA
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Este mundo necesita más 
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Desde los 3 años hasta la
universidad con doble titulación

Compromiso con el
desarrollo sostenible

Proyecto educativo 
plurilingüe

CURSO 23/24
MATRÍCULA ABIERTA
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